
VSTOPITE V SVET PREOBLIKOVANJA

ENTER TO THE WORLD OF FORMING

TRETEN SIE EIN IN DIE WELT DER UMFORMUNG



Podjetje Kovinska galanterija NBM Magovac je družinsko podjetje z 
dolgoletno tradicijo (od leta 1984) na področju kovinske dejavnosti. 

Posebej smo specializirani za hladno preoblikovanje različnih 
materialov. Predvsem nas odlikujejo odlični rezultati, ki smo jih 
dosegli na področju globokega vleka nerjaveče pločevine, aluminija, 
titana in navadne pločevine. Glavni produkti naše proizvodnje so 
sestavni deli visoko kakovostnih obtočnih črpalk (prekatne puše, 
prekatne stene, plašči rotorjev različnih dimenzij…).

Poleg teh specifičnih proizvodov pa izdelujemo tudi druge splošne 
uporabne izdelke, kot so sifoni, ohišja grelcev s pokrovom in 
sestavne dele malih gospodinjskih aparatov.

Die Firma Metallgalanterie NBM Magovac ist ein 
Familienunternehmen mit langer Tradition (seit 1984) im 
Bereich der Metallverarbeitung.

Unsere Firma ist besonders auf Kaltumformung verschiedener 
Materialien spezialisiert. Wir können hervorragende Ergebnisse 
auf dem Gebiet des Tiefziehens von Edelstahl, Aluminium, 
Titan und Blechplatten vorweisen. Unsere Hauptprodukte 
sind Bauteile aus hochwertigen Umwälzpumpen (Buchsen, 
Lagergehäuse, Rotormäntel unterschiedlicher Dimensionen ...).

Zusätzlich zu diesen spezifischen Produkten produzieren 
wir auch andere allgemein nützliche Produkte, wie Siphons, 
Gehäuse für Heizkörper mit dazugehörigem Deckel sowie 
Bestandteile kleiner Haushaltsgeräte.

Biserka Magovac Čokeša

Direktorica podjetja / Manager / Direktorin

Ironmongery work NBM Magovac is a family business with a long 
tradition since 1984 in the field of metal products industry.

We are specialized in cold-work of a variety of materials. We 
have excellent results in the field of deep drawing of stainless 
steel, aluminum, titanium and steel sheet. Our main products are 
components of high-quality circulation pumps (bushings, lids for 
bushings, rotor casings of different dimensions ...).

In addition to these specific products, we also produce other general 
useful products, such as syphon tubes, heater casings with cover 
and components of small household appliances.

Nikola Magovac
Ustanovitelj podjetja 
The founder of the company  
Firmengründer



Prednosti podjetja Magovac so: 
• zanesljivost,
• dolgoletne izkušnje,
• inovativnost,
• specifična tehnologija,
• hitra odzivnost,
• odlična finančna boniteta,
• natančnost,
• odlična opremljenost z 

najnovejšimi stroji,
• zagotovitev specialnih orodij,
• možnost hitrega prilagajanja.

Naša strategija je razvoj 
tehnologije hladnega 
preoblikovanja in povezanih 
tehnologij.

Naš cilj je postati vodilno 
podjetje na področju 
preoblikovanja materialov v 
Evropi.

Was bieten wir unseren 
Kunden: 

• Zuverlässigkeit, 
• jahrelange Erfahrung, 
• Innovation, 
• spezifische Technologie, 
• schnelle Reaktion, 
• ausgezeichnete finanzielle 

Bonität, 
• Genauigkeit, 
• hervorragende Ausstattung 

mit modernsten Maschinen, 
• Gewährleistung spezieller 

Werkzeuge, 
• Möglichkeit einer schnellen 

Anpassung.

Unsere Strategie 
ist entwicklung der 
Kaltumformungstechnologie 
und verwandter Technologien.

Unser Ziel ist ein führendes 
Unternehmen auf dem Gebiet 
der Umformung von Materialien 
in Europa zu werden. 
 

Benefits of business are:
• reliability,
• years of experience,
• innovation, 
• specific technology, 
• quick response, 
• excellent financial 

creditworthiness, 
• accuracy, 
• excellent equipment with the 

latest machinery, 
• the use of special tools, 
• ability to adapt quickly.

Our strategy is development 
of cold-work technology and 
related technologies.

Our objective is to become the 
leading enterprise in metal 
products industry in Europe.



PUŠE
BUSHINGS
BUCHSEN

premer / diameter / Durchmesser
ø12 mm – ø350 mm
dolžina / length / Länge
max 350 mm
debelina stene / wall thickness / Wandstärke
0,12 mm – 2 mm

Puše so glavni proizvodni program našega 
podjetja. Posebej nas odlikuje kvalitetna 
proizvodnja prekatnih puš za vse vrste črpalk. 
Stroji in naša znanja nam omogočajo izdelavo 
veliko vrst puš različnih dimenzij.

Bushings are the main production programme 
of our company. We particulary excel it the 
quality production of division bushings for all 
kinds of pumps. Our facilities and knowledge 
enable us to produce many kinds of bushings 
of different dimensions.

Buchsen sind eins von unseren 
Hauptprodukten. Wir sind spezialisiert auf die 
Produktion qualitätsvoller Buchsen für alle 
Arten von Umlaufpumpen. Unsere Maschinen 
und Kenntnisse ermöglichen uns eine 
Produktion verschiedener Buchsen. 



premer / diameter / Durchmesser
ø12 mm – ø350 mm
debelina stene / wall thickness / Wandstärke
0,12 mm – 2 mm

Plašči oziroma cevi z zelo tenko steno so za 
našo proizvodnjo posebni izziv, ki ga uspešno 
premagujemo. Te izdelke odlikujejo zelo dobre 
mehanske lastnosti pri minimalnih dimenzijah 
debeline stene. Odlične lastnosti so posledica 
hladnega preoblikovanja.

Casings i.e. tubes with very thin walls 
are particulary demanding to produce as 
successfully as we can. These products are 
distinguished by their excellent mechanical 
properties at minimal dimensions of wall 
thickness. These excellent properties are 
results of cold-forming.

Rotormäntel bzw. Rohre mit sehr dünnen 
Wänden sind für unsere Produktion eine 
besondere Herausforderung, die wir 
erfolgreich meistern. Diese Produkte zeichnen 
sich durch ausgezeichnete mechanische 
Eigenschaften mit minimalen Abmessungen 
der Wanddicke ab, was die Folge der 
Kaltumformung ist. 

PLAŠČI 
CASINGS
ROTORMÄNTEL



PREKATNE STENE
BUSHING LIDS
LAGERGEHÄUSE

premer / diameter / Durchmesser
max ø150 mm
debelina stene / wall thickness / Wandstärke
max 2 mm

Prekatne stene so samo eden izmed 
sestavnih delov obtočnih črpalk, vendar 
nosijo pomembno vlogo, saj je ravno od 
natančnosti njihove izdelave pomembno, 
kako bo črpalka delovala. Izdelane morajo biti 
v zelo ostrih geometrijskih tolerancah, da 
dobimo miren tek rotorja črpalke.

Division lids for bushings are only one of 
the component parts of circulation pumps, 
but they are of vital importance since the 
functioning of the pump greatly depends on 
the precision of the lid’s production. They 
must be produced within precise geometrical 
tolerances to ensure the steady running of 
the pump’s rotator. 

Lagergehäuse sind nur ein Teil unter den 
Bauteilen der Umlaufpumpen, aber tragen 
dafür eine große Bedeutung, denn von 
ihrer Präzisionsfertigung hängt ab, wie die 
Pumpe arbeiten wird. Sie müssen in präzisen 
geometrischen Toleranzen gefertigt werden, 
um einen ruhigen Rotorlauf der Pumpen zu 
erhalten.



CEVI / OKROVI
TUBES
RÖHRE

premer / diameter / Durchmesser
ø80 mm – ø500 mm
dolžina / length / Länge
max 600 mm

Za razširitev obsega izdelkov smo v letu 2007 
začeli z uvajanjem tehnologije varjenja – TIG 
postopek. Cevi so lahko izdelane iz navadne 
ali nerjavne pločevine.

To extend the range of products we started in 
2007 to introduce technology of welding - TIG. 
Tubes can be made of normal or stainless steel.

Um die Produktionspalette zu erweitern, 
haben wir im Jahr 2007 damit begonnen, 
die Schweißtechnologie – TIG Verfahren 
einzuführen. Die Rohre können aus normalem 
Blech oder Edelstahl hergestellt werden. 



IZDELKI IZ ALUMINIJA
ALUMINIUM PRODUCTS
PRODUKTE AUS ALUMINIUM

premer / diameter / Durchmesser
max ø350 mm
dolžina / length / Länge
max 350 mm

Naš najnovejši dosežek je uspešno osvojena 
tehnologija preoblikovanja – globoki vlek 
aluminija. Največje dimenzije izdelkov so 
ø350 x 350 mm. Hkrati je možno na izdelkih 
oblikovati robove, jih zaokrožiti in vtisniti 
ojačitvene utore. 

Our newest success is a new technology 
of forming - deep drawing of aluminum. 
The maximum dimensions of the products 
are ø350 x 350 mm. At the same time it is 
possible to create on products edges, to 
round them up and impress reinforcement 
grooves.

Das Tiefziehen von Aluminium ist unsere 
neueste Errungenschaft auf dem Gebiet 
der technologischen Umformung und das 
mit Erfolg. Die maximalen Abmessungen der 
Produkte sind ø350 x 350 mm. Gleichzeitig 
ist es möglich, an den Produkten Kanten 
zu formen, sie abzurunden und verstärkte 
Rillen einzudrucken. 



SPLOŠNI IZDELKI
GENERAL PRODUCTS 
ALLGEMEINE PRODUKTE

Splošni izdelki so vse oblike valjastih 
vlečencev, odtočni sifoni, posnemalec 
maščobe, razni hladno preoblikovani in 
izsekani elementi (kotniki, ploščice). 

General products are all forms of drawn 
cylinders, drain siphons, skimmers fats, 
various cold-formed and die-cut elements 
(andles, plates).

Zu den allgemeinen Produkten gehören 
alle Formen des zylindrischen Tiefziehens, 
Abflussdichtungen, Fettabschäumer, 
verschiedene kaltgeformte und gestanzte 
Elemente (Konsolen/Halter, Platten).



Tehnologija je zelo zahtevna in edinstvena v Sloveniji, 
celo v Evropi je le nekaj podobnih proizvajalcev 
določenih izdelkov, nekatere pa proizvajamo le pri nas 
s specialnimi orodji na posebnih namenskih strojih. 
Smo strateški dobavitelji našim kupcem. Proizvodnja 
je ekološko neoporečna in v skladu z vsemi veljavnimi 
predpisi, za kar imamo urejeno tudi dokumentacijo.

V duhu takšne pozitivne poslovne naravnanosti 
nenehno strmimo še k večji ambicioznosti, 
usmerjenosti v izboljšave, tako na strani proizvodov, 
kakor tudi zaposlenih.

Technology in Slovenia is very exacting and unique, 
and even in Europe there are only few similar 
producers of products like ours. We produce those 
products with special tools on the special purpose-
made machines. We are strategic suppliers to our 
customers. Our production is ecologically blameless 
and in harmony with all valid prescriptions. 

In spirit of positive business orientation we still 
aspire to innovations of products and also to better 
contentment of employees.

Unsere Technologie ist in Slowenien sehr 
anspruchsvoll und einzigartig. Es gibt nicht viele 
Firmen in Europa, die mit dieser Technologie des 
Tiefziehens von Rostfreiblech arbeiten. Wir gehören 
zu den strategischsten Lieferanten unserer Kunden. 
Die Produktion ist umweltfreundlich und in Einklang 
mit allen gütigen Vorschriften, wofür wir auch die 
nötige Dokumentation haben.

Im Geiste unserer positiven geschäftlichen 
Einstellung visieren wir weiterhin auf eine größere 
Ambition, sind orientiert auf eine Verbesserung, 
sowie auf Seiten der Fertigung als auch der 
Angestellten.





Metlika, Slovenia

Bočka, Metlika

Kovinska galanterija NBM Magovac
Fancy metal goods NBM Magovac
Metallgalanterie NBM Magovac

Magovac Čokeša Biserka, s. p.
Bočka 1, 8330 Metlika, Slovenia

tel.: +386 (0)7 305 82 80
 +386 (0)7 363 53 31
 +386 (0)7 363 53 30
fax.: +386 (0)7 305 80 04
mob.: +386 (0)41 682 833
 +386 (0)51 682 830
 +386 (0)41 572 567

e-mail: info@nbm-magovac.si
biserka.magovac@nbm-magovac.si

www.nbm-magovac.si
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